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WARRANTY AND SERVICE
KitchenAid Stand Mixer attachment warranty

KITCHENAID DOES NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY FOR INDIRECT 
DAMAGES.

Customer Service

In U.K. and Ireland: 
For any questions, or to find the nearest Authorised KitchenAid Service Centre, 
please find our contact details below.

NOTE: All service should be handled locally by an Authorised KitchenAid  
Service Centre.

General hotline number:   

In other countries: 
For all product related questions and after sales matters, please contact your dealer 
to obtain the name of the nearest Authorised KitchenAid Service/Customer Centre. 

For more information, visit our website at:
www.KitchenAid.co.uk

www.KitchenAid.eu

Length of Warranty: KitchenAid Will Pay For: KitchenAid Will Not Pay 
For:

Europe, Middle East  
and Africa:  
Five years full warranty 
from date of purchase.

The replacement parts 
and repair labour costs 
to correct defects in 
materials or workmanship. 
Service must be provided 
by an Authorised 
KitchenAid Service 
Center.

A.  Repairs when 
attachment  
is used for operations 
other than normal 
household food 
preparation.

B.  Damage resulting from 
accident, alterations, 
misuse, abuse, or 
installation/operation 
not in accordance with 
local electrical codes.

©2018 All rights reserved. KITCHENAID and the design of
the stand mixer are trademarks in the U.S. and elsewhere.
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GARANTIE UND KUNDENDIENST
Garantie für Zubehör für KitchenAid-Küchenmaschinen

KITCHENAID ÜBERNIMMT KEINERLEI GARANTIE FÜR NEBEN- UND FOLGEKOSTEN

Kundendienst

Wenn Sie Fragen haben oder ein KitchenAid-Kundendienstzentrum suchen, wenden 
Sie sich bitte an die folgenden Kontakte.

HINWEIS : Alle Reparatur- und Wartungsarbeiten sollten lokal von einem 
anerkannten KitchenAid-Kundendienstzentrum ausgeführt werden.

Rufnummer für allgemeine Fragen:   

Weitere Informationen erhalten Sie auf unserer Website:
www.Kitchenaid.eu

Garantiezeitraum: KitchenAid erstattet 
die Kosten für:

KitchenAid übernimmt 
keine Kosten für:

Europa, Naher Osten 
und Afrika: 
Fünf Jahre Komplett-
garantie ab dem 
Kaufdatum.

Ersatzteile und 
Arbeits kosten, um 
Materialschäden und 
Fertigungs fehler 
zu beheben. Die 
Reparatur muss von 
einem anerkannten  
KitchenAid-Kunden-
dienst zentrum 
vorgenommen werden.

A.  Reparaturen, wenn das 
Zubehör für andere Zwecke 
als für die normale Speise-
zubereitung im Haushalt 
eingesetzt wurde.

B.  Reparaturen von Schäden, die 
durch Unfälle, Abänderungen, 
falsche bzw. missbräuchliche 
Verwendung und Installation 
und Betrieb unter Verletzung 
der geltenden elektrischen 
Vorschriften verursacht 
wurden.

©2018 Alle Rechte vorbehalten. KITCHENAID und das Design der
Küchenmaschine sind in den USA und anderen Ländern Markenzeichen.
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GARANTIE ET ENTRETIEN
Garantie de l’accessoire pour robot pâtissier multifonction KitchenAid

KITCHENAID N’ASSUME AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR DES DOMMAGES 
INDIRECTS.

Service après-vente

Pour toute question, ou pour trouver le Centre de service après-vente KitchenAid 
agréé le plus proche, veuillez vous référer aux coordonnées indiquées ci-dessous.

REMARQUE : Toutes les réparations doivent être prises en charge localement par 
un Centre de service après-vente KitchenAid agréé. 

Assistance téléphonique :   

 Pour plus d’informations, consultez notre site Internet :  
www.KitchenAid.eu

Durée de la 
garantie :

KitchenAid prend 
en charge :

KitchenAid ne prend pas 
en charge :

Europe, Moyen-
Orient et Afrique : 
Cinq ans de garantie 
complète à compter 
de la date d’achat.

Le coût des pièces de 
rechange et de la main 
d’œuvre nécessaire 
à la réparation 
pour corriger les 
vices de matériaux 
et de fabrication. 
La maintenance doit 
être assurée par un 
centre de service 
après-vente agréé 
par KitchenAid.

A.  Les réparations dues 
à l’utilisation de l’accessoire 
pour tout autre usage que la 
préparation normale d’aliments 
dans le cadre d’un usage 
domestique

B.  Les réparations suite à un 
accident, à une modification, 
ou à une utilisation 
inappropriée, excessive, ou 
non conforme aux normes 
électriques locales.

©2018 Tous droits réservés. KITCHENAID et le design du
robot pâtissier multifonction sont des marques déposées aux États-Unis et ailleurs.
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GARANZIA E ASSISTENZA
Garanzia degli accessori del robot da cucina KitchenAid

KITCHENAID NON SI ASSUME ALCUNA RESPONSABILITÀ PER DANNI 
INDIRETTI.

Servizio clienti

Per qualsiasi dubbio, o per avere informazioni sul centro di assistenza autorizzato 
KitchenAid più vicino, utilizzare i contatti di seguito.

NOTA: Qualsiasi tipo di assistenza deve essere gestita da un centro di assistenza 
autorizzato KitchenAid.

N. assistenza generica:   

 Per ulteriori informazioni, è possibile visitare il sito web all’indirizzo:

www.KitchenAid.it

Durata della 
garanzia:

KitchenAid si fa carico 
del pagamento di:

KitchenAid non si fa carico 
del pagamento di:

Europa, Medio 
Oriente e Africa: 
Cinque anni di 
copertura totale a 
partire dalla data 
d’acquisto.

Parti di ricambio e costo 
di manodopera per le 
riparazioni necessarie 
a rimuovere difetti 
nei materiali o nella 
qualità di esecuzione. 
L’assistenza deve essere 
fornita da un centro di 
assistenza autorizzato 
KitchenAid.

A.  Riparazioni se l’accessorio 
è stato utilizzato per scopi 
che esulano dalla normale 
preparazione di cibi.

B.  Danni provocati da incidenti, 
alterazioni, utilizzo improprio, 
abuso o installazione/
funzionamento non conforme 
alle normative locali 
sull’energia elettrica.

©2018 Tutti i diritti riservati. KITCHENAID e il design del
Robot da cucina sono marchi registrati negli USA e negli altri paesi.
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GARANTIE EN SERVICE
Garantie op de KitchenAid mixer/keukenrobot accessoires/toebehoren

KITCHENAID AANVAARDT GEEN ENKELE VERANTWOORDELIJKHEID VOOR 
INDIRECTE SCHADE.

Klantencontact

Indien u nog vragen hebt of de dichtsbijzijnde KitchenAid geautoriseerde dienst-na-
verkoop/after sales service zoekt, kunt u onderstaande contactpersonen raadplegen.

OPMERKING : Alle reparaties moeten in het land van aankoop worden uitgevoerd 
door een geautoriseerde dienst-na-verkoop/after sales service van KitchenAid.

Algemeen gratis oproepnummer:    

 Bezoek onze website voor meer informatie: 
www.KitchenAid.eu

Duur van 
de garantie:

Wat KitchenAid 
wel vergoedt:

Wat KitchenAid niet vergoedt:

Europa, het Midden-
Oosten en Afrika: 
Vijf jaar volledige 
garantie vanaf 
de datum van 
aankoop.

Het vervangen 
van onder delen en 
arbeidsloon voor 
het repareren van 
defecten ten gevolge 
van materiaal- of 
constructiefouten. 
Deze herstellingen 
moeten uit gevoerd 
worden door een 
erkende dienst-na-
verkoop/after sales 
service van KitchenAid.

A.  Reparaties wanneer het 
hulpstuk gebruikt is voor iets 
anders dan de huishoudelijke 
bereiding van voedingswaren.

B.  Schade als gevolg van een 
ongeval, wijzigingen, ruwe 
behandeling, verkeerd gebruik 
of installatie/werking die 
niet in over eenstemming is 
met de lokale elektrische 
voorschriften.

©2018 Alle rechten voorbehouden. KITCHENAID en het ontwerp van
de Staande mixer zijn handelsmerken in de Verenigde Staten en andere landen.
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GARANTÍA Y SERVICIO
Garantía de los accesorios de la el robot de cocina KitchenAid

KITCHENAID NO ASUME NINGUNA RESPONSABILIDAD POR DAÑOS 
INDIRECTOS.

Planificación del servicio

Cualquier reparación se debería realizar, en un ámbito local, por un centro de 
servicio técnico autorizado por KitchenAid. Contacte con el distribuidor al que le 
compró la unidad para obtener el nombre del centro de servicio técnico autorizado 
por KitchenAid más cercano.

Atención al cliente

Para obtener más información, visite nuestro sitio web en:
www.KitchenAid.eu

Duración de 
la garantía:

KitchenAid pagará por: KitchenAid no pagará por:

Europa, Oriente 
Medio y África: 
Cinco años de 
garantía completa a 
partir de la fecha de 
compra.

Costes de las piezas de 
repuesto y del trabajo 
de reparación para 
corregir los defectos 
de materiales o mano 
de obra. Sólo un 
Servicio de asistencia 
técnica autorizado 
puede realizar 
las reparaciones.

A.  Reparaciones cuando el 
accesorio se dedique a usos 
distintos de la preparación de 
alimentos en casa.

B.  Daños resultantes de 
accidentes, alteraciones, 
uso indebido o instalación/
utilización sin respetar 
la normativa local sobre 
instalaciones eléctricas.

©2018 Reservados todos los derechos. KITCHENAID y el diseño del
robot de cucina son marcas registradas en EE.UU. y en otros países.
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GARANTIA E ASSISTÊNCIA
Garantia dos acessórios da batedeira KitchenAid

A KITCHENAID NÃO ASSUME QUALQUER RESPONSABILIDADE 
POR DANOS INDIRETOS.

Centros de assistência

Toda a assistência deverá ser prestada localmente por um Centro de Assistência 
Autorizada da KitchenAid. Contacte o revendedor onde adquiriu o aparelho 
para obter o nome do Centro de Assistência Autorizada da KitchenAid mais perto 
da sua residência.

REMARQUE : Toutes les réparations doivent être prises en charge localement par 
un Centre de service après-vente KitchenAid agréé. 

 

Para mais informações, visite o nosso Web site em:
www.KitchenAid.eu

Duração da Garantia: A KitchenAid Pagará: A KitchenAid Não Pagará:

Europa, Médio 
Oriente e África: 
Cinco anos de 
garantia total a partir 
da data de aquisição.

As peças de 
substituição e os 
custos de mão-de-obra 
relacionados com a 
reparação de defeitos 
de materiais ou 
fabrico. A assistência 
tem de ser fornecida 
por um Centro de 
Assistência Autorizada 
da KitchenAid.

A.  Reparações quando 
o acessório foi utilizado para 
operações além das normais 
na preparação de comida em 
casa.

B.  Danos resultantes de 
acidentes, alterações, 
mau uso, abuso ou 
instalação/funcionamento 
em discordância com 
o regulamento eléctrico local.

©2018 Todos os direitos reservados. KITCHENAID e o desenho da
batedeira de bancada são marcas registadas nos Estados Unidos e fora deles.



36   | |   37   ΟΟΟΟΟΟΟ ΟΟΟ SERVICE BRUKSANVISNING FÖR KERAMIKSKÅL36   | |   37   ΟΟΟΟΟΟΟ ΟΟΟ SERVICE BRUKSANVISNING FÖR KERAMIKSKÅL

ΕΓΓΎΗΣΗ ΚΑΊ SERVICE
Εγγύηση εξαρτήματος επιτραπέζιου μίξερ της KitchenAid

Η KITCHENAID ΔΕΝ ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΊ ΟΠΟΊΑΔΗΠΟΤΕ ΕΎΘΎΝΗ ΓΊΑ ΕΜΜΕΣΕΣ ΖΗΜΊΕΣ.

Κέντρα service

Όλες οι επισκευές πρέπει να διεξάγονται από τα κατά τόπους εξουσιοδοτημένα κέντρα 
service της KitchenAid. Επικοινωνήστε με τον έμπορο από τον οποίο αγοράσατε τη συσκευή 
προκειμένου να μάθετε το όνομα του πλησιέστερου εξουσιοδοτημένου κέντρου service της 
KitchenAid.

 
Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε τον ιστότοπό μας στη διεύθυνση:

www.KitchenAid.eu

Χρονική διάρκεια 
εγγύησης:

Η KitchenAid θα 
πληρώσει για:

Η KitchenAid δε θα πληρώσει για:

Ευρώπη, 
Μέση Ανατολή 
και Αφρική: 
Πέντε χρόνια πλήρους 
εγγύησης από την 
ημερομηνία αγοράς.

Την αντικατάσταση 
ανταλλακτικών 
ή εργασία επισκευής 
για επιδιόρθωση 
ελαττωμάτων στο υλικό 
ή τη συναρμολόγηση. 
Το service πρέπει 
να παρέχεται από 
εξουσιοδοτημένο 
κέντρο υπηρεσιών 
της KitchenAid.

A.  Επισκευές όταν το εξάρτημα έχει 
χρησιμοποιηθεί για εργασίες 
διαφορετικές από τη συνήθη 
οικιακή παρασκευή τροφών.

B.  Ζημιά ως αποτέλεσμα 
ατυχήματος, αλλαγών, 
κακής χρήσης, κατάχρησης 
ή εγκατάστασης / λειτουργίας 
που δεν συμμορφώνεται με τους 
τοπικούς ηλεκτρικούς κώδικες.

©2018 Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος. Η ονομασία KITCHENAID και ο
σχεδιασμός του μίξερ βάσης αποτελούν εμπορικά σήματα στις Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες.

ΕΓΓΎΗΣΗ ΚΑΊ SERVICE
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GARANTI OCH SERVICE
Garanti för tillbehör till KitchenAids köksmaskin

KITCHENAID TAR INGET ANSVAR FÖR INDIREKTA SKADOR.

Servicecenter 

All service måste utföras lokalt av ett auktoriserat KitchenAid servicecenter. Kontakta 
återförsäljaren för enheten för att få namnet på närmaste auktoriserade KitchenAid 
servicecenter.

Allmänna frågor:    

 
Om du vill ha mer information ska du besöka vår webbplats på:

www.KitchenAid.eu 

Garantins 
giltighetstid:

KitchenAid kommer 
att betala för:

KitchenAid betalar inte för:

Europa, Mellanöstern 
och Afrika: 
Fem års fullständig 
garanti räknat 
från inköpsdatum.

Reservdelar och 
arbetskostnader 
för reparation av 
fel i material eller 
utförande. All service 
måste utföras av 
ett auktoriserat 
KitchenAid 
servicecenter.

A.  Reparationer om tillbehöret 
används för andra ändamål än 
normal matberedning.

B.  Skador till följd av olyckor, 
förändringar, felaktig 
användning, ovarsam 
hantering eller installation/
användning som inte uppfyller 
lokala elsäkerhetsföreskrifter.

©2018 Alla rättigheter förbehålls. KITCHENAID och designen
på stativblandaren är varumärken i USA och på andra platser.
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GARANTI OG SERVICE
Garanti for kjøkkenmaskintilsats fra KitchenAid

KITCHENAID PÅTAR SEG IKKE ANSVAR FOR INDIREKTE SKADE.

Servicesentre

All service måste utföras lokalt av ett auktoriserat KitchenAid servicecenter. Kontakta 
återförsäljaren för enheten för att få namnet på närmaste auktoriserade KitchenAid 
servicecenter.

Direktelinje hovednummer:   

 
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du besøke nettstedet vårt på:www.

KitchenAid.eu

Garantiens lengde: KitchenAid betaler for: KitchenAid betaler ikke for:

Europa, Midtøsten 
og Afrika: 
Fem års full garanti 
fra kjøpsdato.

Reservedeler 
og reparasjons-
arbeids kostnader for 
å korrigere defekter 
i materialer eller 
utførelse. Servicen 
må utføres av et 
service verksted 
som er autorisert 
av KitchenAid.

A.  Reparasjoner hvis tilbehør har 
vært brukt til andre formål 
enn tilberedning av vanlige 
matvarer.

B.  Skade som er resultat av uhell, 
endringer, feil bruk, mislighet 
eller installasjon/drift som ikke 
er i overensstemmelse med 
lokale elektrisitets forskrifter.

©2018 Alle rettigheter reservert. KITCHENAID og designet
til den stående mikseren er varemerker i USA og andre land.
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TAKUU JA HUOLTO
KitchenAid-yleiskoneen lisälaitteen takuu

KITCHENAID EI VASTAA VÄLILLISISTÄ VAHINGOISTA.

Huoltoliikkeet

Kaikkeen huoltoon tulee käyttää alueenne valtuutettua KitchenAid-huoltoliikettä. 
Ottakaa yhteyttä myyjään, jolta hankitte laitteen, jotta saisitte lähimmän valtuutetun 
KitchenAid-huoltoliikkeen yhteystiedot.

Yleinen palvelunumero:   

 
Lisätietoja on verkkosivustossa:

www.KitchenAid.eu

Takuuajan pituus: KitchenAid korvaa: KitchenAid ei korvaa:

Eurooppa, Lähi-itä 
ja Afrikka: 
Viisi vuoden 
täydellinen takuu 
ostopäivästä lukien.

Varaosat ja korjauskulut 
laitteen materiaaliin 
ja sen valmistukseen 
liittyvissä vioissa. 
Huoltotyöt tulee 
teettää valtuutetussa 
KitchenAid-
huoltoliikkeessä.

A.  Korjausta, joka on aiheutunut 
lisävarusteen käyttämisestä 
muuhun toimintaan kuin 
ruoanlaittoon normaalissa 
kotitalouskäytössä.

B.  Onnettomuuden, 
muutosten, väärinkäytön 
ja vahingoittamisen tai 
paikallisista sähköasennus-
säädöksistä poikkeavan 
asennuksen/käytön 
aiheuttamia vahinkoja.

©2018 Kaikki oikeudet pidätetään. KITCHENAID ja Stand Mixer
-yleiskoneen muotoilu ovat tavaramerkkejä sekä Yhdysvalloissa että muualla.
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GARANTI OG SERVICE
Garanti for KitchenAid mixerens tilbehør

KITCHENAID PÅTAGER SIG IKKE ANSVARET FOR INDIREKTE SKADER.

Servicecentre

Al service skal udføres lokalt af et autoriseret KitchenAid servicecenter. Kontakt 
forhandleren, du har købt apparatet af, for at få navnet på det nærmeste 
autoriserede KitchenAid servicecenter.

Telefonnummer til kundesupport:    

 
Besøg vores websted for flere oplysninger:

www.KitchenAid.eu

Garantiens varighed: KitchenAid betaler for: KitchenAid betaler ikke for:

Europa, Mellemøsten 
og Afrika: 
Fem års fuld garanti 
fra købsdatoen.

Reservedele og 
arbejdsløn ved 
reparation af defekte 
materialer eller 
udførelse. Service 
skal udføres af et 
autoriseret KitchenAid 
servicecenter.

A.  Reparationer, hvis tilbehøret 
anvendes til andre formål end 
almindelig madlavning i privat 
husholdning.

B.  Skader opstået på grund 
af uheld, ændringer på 
maskinen, forkert betjening, 
misbrug eller installationer/ 
betjeninger, der ikke udføres i 
henhold til de gældende regler 
for elektrisk udstyr.

©2018 Alle rettigheder forbeholdes. KITCHENAID og
køkkenmaskinens design er varemærker i USA og andetsteds.
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ÁBYRGÐ OG ÞJÓNUSTA
Ábyrgð fyrir fylgihluti KitchenAid borðhrærivéla

KITCHENAID TEKUR ENGA ÁBYRGÐ Á ÓBEINUM SKEMMDUM.

Þjónustuaðili

Öll þjónusta á hverjum stað skal veitt af viðurkenndum KitchenAid þjónustuaðila. 
Hafðu samband við þann söluaðila sem tækið var keypt af til að fá nafnið á næsta 
viðurkennda KitchenAid þjónustuaðila.

 
Til að fá frekari upplýsingar skaltu heimsækja vefsvæði okkar á:

www.KitchenAid.eu

Lengd ábyrgðar: KitchenAid 
greiðir fyrir:

KitchenAid greiðir ekki fyrir:

Evrópa, Mið-
Austurlönd 
og Afríka: 
Full ábyrgð í fimm ár 
frá kaupdegi.

Varahluti og 
viðgerðar kostnað 
til að lagfæra galla 
í efni eða handverki. 
Þjónustan skal veitt 
af viðurkenndum 
KitchenAid 
þjónustuaðila.

A.  Viðgerðir þegar fylgihlutur 
er notaður til annarra 
aðgerða en venjulegrar 
heimilismatreiðslu.

B.  kemmdir sem verða fyrir 
slysni, vegna breytinga, 
misnotkunar, ofnotkunar, 
eða uppsetningar/notkunar 
sem ekki er í samræmi við 
raforkulög í landinu.

©2018 Allur réttur áskilinn. KITCHENAID og hönnun
á borðhrærivélinni eru vörumerki í Bandaríkjunum og víðar.



60   | |   61   ΟΟΟΟΟΟΟΟ Ο ΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟ ΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟ INSTRUKCJA OBSŁUGI CERAMICZNA MISA60   | |   61   ΟΟΟΟΟΟΟΟ Ο ΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟ ΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟ INSTRUKCJA OBSŁUGI CERAMICZNA MISA

ГАРАНТИЯ И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Гарантия на насадки для настольного миксера KitchenAid

КIТСНЕNАID НЕ НЕСЕТ НИКАКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА КОСВЕННЫЕ УБЫТКИ.

Центры обслуживания

Любое обслуживание должно осуществляться местным авторизованным центром 
обслуживания KitchenAid. Свяжитесь с продавцом, у которого вы приобрели прибор и 
узнайте название ближайшего авторизованного центра обслуживания KitchenAid.

 
Более подробную информацию можно узнать на нашем сайте:

www.KitchenAid.eu

Срок гарантии: KitchenAid оплачивает: KitchenAid не оплачивает:

Европа, 
Ближний Восток 
и Африка:  
Полная гарантия 
сроком на пять 
года, начиная 
со дня покупки.

Замену частей 
и стоимость 
ремонтных работ 
в связи с устранением 
дефектов материалов 
и изготовления. 
Техническое 
обслуживание должно 
осуществляться 
авторизованным 
центром обслуживания 
KitchenAid.

A.  Ремонт в тех случаях, когда 
насадка используется для 
операций, отличающихся 
от обычного приготовления 
домашней пищи.

B.  Повреждения, возникшие 
в результате несчастного 
случая, внесения изменений, 
неправильного или плохого 
обращения, а также 
вызванные установкой/
эксплуатацией, не 
соответствующими местным 
электротехническим 
правилам.

©2018 Все права защищены. KITCHENAID и эмблема с изображением
стационарного миксера являются торговыми марками в США и во всем мире.

ГАРАНТИЯ И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
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GWARANCJA I SERWIS
Gwarancja przystawki do miksera stojącego KitchenAid

KITCHENAID NIE PONISI ŻADNEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY BEZPOŚREDNIE 
I WTÓRNE.

Serwis

 Aby uzyskać więcej informacji, odwiedź naszą witrynę internetową:

www.kitchenaid.pl

Okres gwarancji: Gwarancja KitchenAid 
obejmuje:

Gwarancja KitchenAid nie obejmuje:

Europa, Bliski 
Wschód, Afryka: 
Pięć lat pełnej 
gwarancji od daty 
zakupu.

Części zamienne i koszty 
pracy konieczne do 
usunięcia defektów 
fabrycznych lub 
materiałowych. Serwis 
musi być wykonany 
przez Autoryzowane 
Centrum Serwisowe 
KitchenAid.

A.  Napraw wynikłych z użycia 
wyciskarki do soków innego niż 
do przygotowywania żywności 
w gospodarstwie domowym.

B.  Uszkodzeń powstałych na 
skutek wypadku, modyfikacji, 
nieprawidłowego użycia, użycia 
niezgodnego z przeznaczeniem 
albo instalacji/użytkowania 
niezgodnego z miejscowymi 
przepisami elektrycznymi.

©2018 Wszelkie prawa zastrzeżone. KITCHENAID oraz wzornictwo miksera
stojącego są znakami towarowymi zastrzeżonymi w USA i innych krajach.
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ZÁRUKA A SERVIS
Záruka na příslušenství ke kuchyňskému robotu KitchenAid

KITCHENAID NEPŘEBÍRÁ ŽÁDNOU ODPOVĚDNOST ZA NEPŘÍMÉ ŠKODY.

Zákaznické služby

Pokud máte nějaké otázky anebo potřebujete najít nejbližší autorizované servisní středisko 
KitchenAid, níže najdete kontaktní údaje.

Veškerý servis by mělo vždy provádět místní autorizované servisní středisko KitchenAid.

 Více informací naleznete na našich webových stránkách:

www.KitchenAid.eu`

Délka záruky: KitchenAid uhradí: KitchenAid neuhradí:

Evropa, Střední 
východ a Afrika: 
Pětiletá plná záruka 
od data prodeje.

Náhradní díly a náklady 
na práci při opravě 
vad materiálu nebo 
dílenského zpracování. 
Servis musí provést 
autorizované servisní 
středisko KitchenAid.

A.  Opravy, pokud byl přístroj 
používán k jinému provozu, než 
je běžná domácí příprava jídla.

B.  Poškození vzniklé v důsledku 
nehody, úprav, nevhodného 
užití, zneužití nebo instalace 
či provozu, který je v rozporu 
s místními elektrotechnickými 
normami.

©2018 Všechna práva vyhrazena. KITCHENAID a design
stolního šlehače jsou ochranné známky v USA a jinde.
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GARANTİ VE SERVİS
KitchenAid Tezgah Üstü Mikser aksesuar garantisi

KITCHENAID, DOLAYLI HASARLARDAN DOLAYI HERHANGİ BİR SORUMLULUK 
KABUL ETMEZ.

Müşteri Hizmetleri

İngiltere'de ve İrlanda'da: 
Herhangi bir soru için veya size en yakın Yetkili KitchenAid Servisini bulmak için, lütfen 
aşağıdaki iletişim bilgilerimizi kullanınız.

NOT: Tüm servis işlemleri, yerel bir Yetkili KitchenAid Servis Merkezince yapılmalıdır.

Genel çağrı merkezi numarası:   

Diğer ülkelerde: 
Ürünle ve satış sonrası konularla ilgili tüm sorularınızda, size en yakın KitchenAid Yetkili 
Servisinin/Müşteri Merkezinin adını öğrenmek için lütfen satıcınıza danışınız. 

Daha fazla bilgi için, websitemizi ziyaret ediniz:
www.KitchenAid.co.uk

www.KitchenAid.eu

Garanti Süresi: KitchenAid'in Ödeme 
Yapacağı Şeyler:

KitchenAid'in Ödeme 
Yapmayacağı Şeyler:

Avrupa, Orta Doğru 
ve Afrika: Satın alma 
tarihinden itibaren 
beş yıl tam garanti.

Malzeme ve işçilikteki 
hataların düzeltilmesi 
için değiştirilebilir 
parçalar ve tamir işçilik 
ücretleri. Servis işlemi, bir 
Yetkili KitchenAid Servis 
Merkezince yapılmalıdır.

A.  Aksesuar, normal evde 
yemek/yiyecek hazırlama 
işlerinden başka işler için 
kullanılmışsa yapılacak 
tamirler.

B.  Kaza, değişiklikler, yanlış 
kullanım, kötü kullanım veya 
yerel elektrik kanunlarına 
uygun olmayan montaj/
işletimden kaynaklanan 
hasarlar.

©2018 Tüm hakları saklıdır. KITCHENAID ve tezgah üstü mikser tasarımı, 
ABD ve diğer ülkelerde bir ticari markadır.

GARANTI VE SERVIS
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الضمان والخدمة
KitchenAid الضمان الخاص بملحق الخلاط الثابت من

لن تدفع KitchenAid مقابل:ستدفع KitchenAid مقابل:مدة الضمان:

أوروبا والشرق الأوسط وأفريقيا: 
الضمان الكامل لمدة خمس سنوات 

من تاريخ الشراء.

قطع الغيار وتكاليف عمال التصليح 
لتصحيح عيوب في المواد أو 

التصنيع. يجب أن تقدم الخدمة من 
 KitchenAid قبل مركز خدمة

معتمد.

A.  عمليات التصليح عند استخدام الملحق 
لعمليات أخرى بخلاف تحضير الطعام 

المنزلي العادي.
B.  تلف ناتج عن حادث أو تبديل في 

الأجزاء أو استخدام خاطئ أو إساءة 
استخدام أو تركيب/تشغيل لا يتوافق مع 

القواعد الكهربائية المحلية.

لا تتحمل KITCHENAID أية مسئولية عن الأضرار غير المباشرة.

خدمة العملاء

بالنسبة لكافة الأسئلة المتعلقة بالمنتج بعد إجراء عملية الشراء، الرجاء الاتصال بالموزع الخاص بك للحصول 
على اسم أقرب مركز خدمة مركز خدمة عملاء KitchenAid المعتمد.

ملاحظة: يجب أن تتم جميع عمليات الخدمة محليًا من قبل مركز خدمة KitchenAid معتمد.

للحصول على المزيد من المعلومات، تفضل بزيارة موقعنا على الويب:
www.KitchenAid.eu

الضمان والخدمة

Stand Mixer وتصميم KITCHENAID جميع الحقوق محفوظة ©2018. إن 
 هي علامات تجارية مسجلة في الولايات وفي بلدان أخرى.




